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	Uzaicinājums iesniegt priekšlikumus

Atsauce: Hercule II – Mācības krāpšanas apkarošanas jomā 2013 [Anti-fraud Training – 2013]

	Finanšu pamatnostādnes pretendentiem


Atruna
Šīs pamatnostādnes atbilst galvenajiem Finanšu regulas (FR) juridiskajiem un finanšu noteikumiem, kas piemērojami Eiropas Savienības vispārējam budžetam
 (un jo īpaši pirmās daļas VI sadaļai), un šīs regulas piemērošanas noteikumiem (RAP)2.
Sniegtā informācija nav pilnīga, tāpēc labuma guvēji tiek lūgti rūpīgi izlasīt viņiem nosūtīto līgumu, jo tieši tas veidos dotācijas juridisko pamatu.
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1. VISPĀRĒJIE PRINCIPI
Uz dotācijām attiecas principi, kas noteikti Finanšu regulā, proti, līdzfinansēšanas, dubultas finansēšanas aizlieguma un bezpeļņas princips.
Līdzfinansēšanas princips
Eiropas Savienības dotācijas nedrīkst izmantot pilnīgai darbības izmaksu segšanai. Pretendentam ir jāpiedalās darbības īstenošanā, vai nu ieguldot paša resursus (pretendenta ieguldījums), vai daļēji izmantojot trešo personu finanšu ieguldījumu (citi ārēji ieguldījumi3).
Nesummēšanas noteikums
Atsevišķas darbības veikšanai var piešķirt tikai vienu dotāciju.
Vienus un tos pašus izdevumus nedrīkst no Eiropas Savienības budžeta finansēt divreiz. Pretendentam ir jānorāda jebkura cita finansējuma avoti un apjoms, kas saņemts vai par ko iesniegts pieteikums tajā pašā finanšu gadā un kas attiecas uz to pašu darbību vai jebkādu citu darbību un parastām darbībām4.
Bezpeļņas noteikums
Eiropas Savienības dotācijas mērķis vai sekas nedrīkst būt peļņas nešana labuma guvējam. Peļņa nozīmē atlikumu, kas pēc visu faktisko izmaksu segšanas paliek pāri no visiem faktiskajiem ieņēmumiem. Jebkādi ieņēmumi no darbības ir jānorāda provizoriskajā budžetā un galīgajā finanšu pārskatā. Ja tiek gūta pelņa, Komisija ir tiesīga atgūt Savienības ieguldījumam atbilstīgu procentuālo daļu no peļņas, ieturot to no atbilstīgajām izmaksām, kas labuma guvējam faktiski radušās saistībā ar darbības vai darba programmas īstenošanu.5
Bezpeļņas noteikums neattiecas uz mazas vērtības dotāciju, t. i., finansējumu, kas nepārsniedz EUR 60 000, kā arī uz jebkādām darbībām, kuru mērķis ir stiprināt labuma guvēja finanšu spēju, vai darbībām, kas rada ienākumus, lai nodrošinātu attiecīgo darbību turpināmību pēc noteiktā Savienības finansējuma laikposma beigām6.
Nepiemērošana ar atpakaļejošu spēku
Dotācijas nedrīkst piešķirt ar atpakaļejošu spēku par jau pabeigtām darbībām7.
Vienlīdzīga attieksme un pārredzamība
Dotāciju piešķiršanai tiek piemērots pārredzamības un vienlīdzīgas attieksmes princips.
2. IZMAKSU ATBILSTĪBA UN LĪDZFINANSĒJUMS
Projektā var paredzēt jebkādas izmaksas, kas ar to ir saistītas un kas ir vajadzīgas tā īstenošanai. Tomēr, aprēķinot dotācijas vērtību, var ņemt vērā tikai “atbilstīgās izmaksas”. Ir izmaksas, kuras Komisija neuzskata par atbilstīgām un kuras tāpēc nedrīkst ņemt vērā, aprēķinot dotācijas vērtību.
Atbilstīgajām izmaksām ir jābūt sadalītām posteņos, un tās nedrīkst būt kopsummas. Piemēram, aprēķinot ceļa izdevumus, izdevumu pamatā ir jābūt plānotajam ceļojošo personu skaitam un ceļa izdevumiem līdz konkrētai vietai (piemēram, trīs lidojumi uz ES valsti un atpakaļ, katrs par €500).
Kā kopsummu var norādīt tikai pieskaitāmās izmaksas (jeb “netiešās izmaksas”), sk. turpmāk.
Projekta beigās izdevumi ir jāpamato ar attiecīgajiem apliecinošajiem dokumentiem (rēķiniem, kvītīm vai jebkādiem citiem atzītiem pamatojuma dokumentiem).
Pirms dotācijas piešķiršanas Eiropas Komisija izskata pieteikumā piedāvāto budžetu. Izskatīšanas rezultāts var būt budžeta pārskatīšana un reizēm – projekta atbilstīgo izmaksu maksimuma samazināšana. Tāpēc jums var nepiešķirt pilnu pieteikumā pieprasīto summu.
Obligāti ir jānodrošina noteikts līdzfinansējuma īpatsvars atbilstoši Eiropas Komisijas piešķirtajai dotācijai.
Maksimālā Eiropas Komisijas piešķirtā finansējuma daļa (un attiecīgi arī mazākais finansējuma īpatsvars, kas jānodrošina pretendentam) ir noteikts uzaicinājumā iesniegt priekšlikumus.
Ja pieteikums ir izraudzīts finansējuma piešķiršanai, dotācijas līgumā tiks noteikta kopējo atbilstīgo izmaksu un līdzfinansējuma attiecība, un pēc līguma parakstīšanas tā kļūs saistoša.
Lai iegūtu pieprasīto dotāciju, pretendenta interesēs ir iesniegt reālistisku budžetu, kam raksturīga izmaksu efektivitāte. Turklāt, atlases procesā izvērtējot pieteikumus, tiek ņemta vērā piedāvātā budžeta kvalitāte un skaidrība.
3. BUDŽETA SAGATAVOŠANA
Kopumā darbības budžeta projekta kopsavilkumam ir jābūt pēc iespējas sīki un precīzi izstrādātam.
Jau sākot sagatavot pieteikumu, jums jāizvērtē kopējie izdevumi, kas vajadzīgi efektīvai mācību projekta īstenošanai. Budžetā var paredzēt segt izmaksas, kas saistītas ar projekta sagatavošanu, izvērtēšanu un kontroli.
Budžeta tāmei ir jābūt pienācīgi līdzsvarotai: abām kopsummām (ieņēmumiem un izdevumiem) ir jābūt vienādām, jo ar pieejamajiem ieņēmumiem (tostarp ar pieprasīto Komisijas dotāciju) būs jāsedz plānotie izdevumi8.

Lūdzu, pārliecinieties, ka tāmē ir iekļauti visi ar darbības īstenošanu saistītie posteņi, nevis tikai tie posteņi, kam tiek pieprasīts finansējums.
4. PRETENDENTS / LABUMA GUVĒJS
Vienam labuma guvējam paredzētas dotācijas gadījumā pretendenta organizācija ir vienīgais subjekts, kas aizpilda veidlapas, un dotācijas piešķiršanas gadījumā ir vienīgais labuma guvējs un vienīgais atbildīgais par projekta īstenošanu. Pretendents ir atbildīgs par projekta koncepcijas izstrādi un dotācijas pieteikuma iesniegšanu. Pretendents ir vienīgā Komisijas kontaktpersona. Turklāt pretendents būs atbildīgs par vispārējo projekta vadību, koordinēšanu un uzdevumu izpildi, saziņu ar Komisiju un budžeta pārvaldību.
Pretendents uzņemas līgumisku un finansiālu atbildību par projektu saskaņā ar dotācijas līguma noteikumiem. Visi dotācijas maksājumi tiks pārskaitīti uz tā kontiem. Pretendenta pienākums būs arī iesniegt darbības un finanšu pārskatus, kā arī Komisijas pieprasīto informāciju.
Lūdzu, ievērojiet, ka dotācijas līgumā termins “pretendents” tiks aizstāts ar terminu “labuma guvējs”. Dotācijas līgumā būs uzskaitīti konkrētie labuma guvēja pienākumi.
5. SAISTĪTĀS VIENĪBAS9
Saistītās vienības ir juridiskas personas, kam ir noteiktas attiecības ar labuma guvēju. Uz šo attiecību pamata tās saskaņā ar konkrētiem nosacījumiem var uzņemties dotācijas segtās atbilstīgās izmaksas par darbības īstenošanu.
Saistībā ar šo aicinājumu iesniegt priekšlikumus par pieņemamām tiek uzskatītas šādas saistītās vienības:
juridiskās personas, kas atbilst kritērijiem un kuru izslēgšanai nav pamata, un kuriem ir saikne ar labuma guvēju, īpaši saikne juridiskā vai kapitāla ziņā, kas nav saistīta tikai ar konkrēto darbību un nav izveidota tikai ar mērķi īstenot šo darbību.
Šāda saikne ir jāpierāda ar apliecinošiem dokumentiem, piemēram, ar apstiprinātu dalībnieku sarakstu, kas ir daļa no pārskatiem, ko apstiprinājušas pārvaldes iestādes, kontrolēto uzņēmu saraksts revidētā konsolidētajā pārskatā, bilance vai dibināšanas protokols, kas pierāda īpašumtiesības vai partnerību. Saistītajā vienībām dotācijas atgūšanas gadījumā nav finansiālu saistību. Saistītajām vienībām ir jāiesniedz saistību dokuments, kurā paskaidrots, kā tās piedalās darbības īstenošanā. Tām ir jāiesniedz dokuments, kas pierāda juridisko vai kapitāla saistību ar mātesorganizāciju.
6. TREŠĀS PERSONAS
Vienības, kas nav labuma guvēji un saistītās vienības, tiek uzskatītas par trešām personām. Trešās personas var sniegt finansiālu ieguldījumu darbības īstenošanai, bet pašas nav iesaistītas darbības īstenošanā.
Trešām personām, kas veic finansiālu ieguldījumu darbības īstenošanā, ir jāiesniedz parakstīts saistību dokuments, kurā norādīts to ieguldījuma apjoms.
7. EIRO / VALŪTAS KURSS
Dotāciju pieteikumos ir jāiekļauj sīki izstrādāta budžeta tāme eiro (sk. pieteikuma veidlapu). Pretendentiem ir jāapzinās, ka viņi uzņemas visu risku, kas saistīts ar valūtas kursu.

Pretendentiem, kuru valstis nav eirozonas valstis (http://ec.europa.eu/economy_finance/euro/index_en.htm), ir jāizmanto ikmēneša norēķinu kurss, ko Eiropas Komisija noteikusi mēnesī, kad tiek publicēts šis uzaicinājums iesniegt priekšlikumus, un kas pieejams EK tīmekļa vietnē:
http://ec.europa.eu/budget/inforeuro/index.cfm?Language=en.
Pretendentiem ir jāapzinās, ka viņi uzņemas visu risku, kas saistīts ar valūtas kursu.
8. APAKŠUZŅĒMUMA LĪGUMU SLĒGŠANA
Pieteikuma iesniedzējam būtu jābūt vajadzīgajiem resursiem, lai veiktu projektā paredzētos darbus.
Tomēr noteiktos apstākļos par ierobežotu darba daļu var slēgt apakšuzņēmuma līgumus (galvenokārt saistībā ar viesnīcu, ēdināšanas, mutiskās tulkošanas, informācijas izplatīšanas, projekta īpašas izvērtēšanas, audita, tulkošanas u. tml. pakalpojumiem).
Darbu nodošana apakšuzņēmējiem var ietekmēt atsevišķu darbu īstenošanas grafiku. Sagatavojot pieteikumu, ņemiet to vērā.
Tomēr par projekta vadību un organizēšanu pilnībā atbild dotācijas saņēmējs. Šo projekta daļu nedrīkst pilnībā nodot ārpakalpojumiem.
Apakšuzņēmējus var uzskatīt par “partneriem”. Apakšuzņēmēji ir pakalpojumu sniedzēji dotācijas saņēmējam. To izmaksas ir jāsedz dotācijas saņēmējam.
Apakšuzņēmēji nepiedalās projektā finansiāli un tāpēc tiem nav intelektuālā īpašuma tiesību, kas rodas saistībā ar konkrēto projektu. Starp apakšuzņēmējiem un pieteikuma iesniedzēju nedrīkst pastāvēt juridiska saistība, kas varētu radīt potenciālus interešu konfliktus un bezpeļņas principa apiešanu. Ja šāda saistība pastāv, tā jādara zināma Komisijai un jāsaņem tās iepriekšēja piekrišana.
Pretendentiem ir jāiepazīstas ar attiecīgajiem noteikumiem dotācijas līguma paraugā.
Ja jūs plānojat par daļu no mācību projekta slēgt apakšuzņēmuma līgumus, pieteikumam ir jāpievieno izmaksu tāme, kas atbilst izdevumiem.
Projekta aprakstā jums skaidri jānorāda, par kādu darbu veikšanu tiks slēgti apakšuzņēmuma līgumi un kāpēc tas vajadzīgs.
8.1. Galvenie apakšuzņēmuma līgumu slēgšanas noteikumi
Neskarot Direktīvas 2004/18/EK10 piemērošanu, gadījumos, kad labuma guvējs slēdz ārpakalpojumu līgumus, lai īstenotu projektu, labuma guvējam ir jāizvēlas konkurētspējīgs piedāvājums no potenciālajiem līgumslēdzējiem un jāpiešķir līguma slēgšanas tiesības tam pretendentam, kurš piedāvā izdevīgāko, t. i., labāko cenas / kvalitātes attiecību vai, attiecīgā gadījumā, zemāko cenu.
To darot, labuma guvējam ir jāievēro pārskatāmības un potenciālo līgumslēdzēju vienlīdzības princips, darot visu iespējamo, lai izvairītos no jebkāda interešu konflikta11.

Uz apakšuzņēmuma līgumu slēgšanu attiecas šādi nosacījumi:
a) apakšlīgumu slēgšana drīkst attiekties tikai uz ierobežotu projekta daļu;
b) apakšlīgumu slēgšanai ir jābūt pamatotai ar projekta īstenošanai nepieciešamo darbu būtību;
c) darbiem, kas tiks nodoti apakšuzņēmējiem, un atbilstošajām provizoriskajām izmaksām ir jābūt precīzi un skaidri norādītām budžeta tāmē;
d) lai slēgtu apakšuzņēmuma līgumus projekta norises laikā, iepriekš ir jāsaņem Komisijas rakstiska atļauja;
e) labuma guvējs saglabā pilnu atbildību par projekta īstenošanu un līguma noteikumu ievērošanu;
f) labuma guvējam ir jāveic vajadzīgie pasākumi, lai nodrošinātu, ka apakšuzņēmējs līgumā atsakās no visām tiesībām attiecībā pret Komisiju;
g) labuma guvējam ir jāapņemas nodrošināt, ka tie noteikumi12, kas saskaņā ar līgumu attiecas uz labuma guvēju, attiecas arī uz apakšuzņēmēju.

Apakšuzņēmuma līgumu slēgšanai, ko valsts iestāde veic kā līgumslēdzēja iestāde Direktīvas 2004/18/EK13 nozīmē vai līgumslēdzējs Direktīvas 2004/17/EK14 nozīmē, ja tiek pierādīta šāda vajadzība, ir jānotiek saskaņā ar valstī spēkā esošajiem noteikumiem par publiskajiem iepirkumiem un atbilstoši ES direktīvām par publisko iepirkumu kārtību.
8.2. Apakšuzņēmuma līgums

Parasti apakšuzņēmuma līgumā iekļauj šādu informāciju:
sniedzamie pakalpojumi (par kuru sniegšanu tiek slēgts apakšuzņēmuma līgums);
līguma spēkā stāšanās un beigu datums;
līgumcena (izmaksu sadalījums pa posteņiem un to apraksts);
darbu grafiks / izpildes posmi;
maksāšanas kārtība (viens vai vairāki maksājumi, maksāšana pa daļām u. tml.);
noteikumi, kas attiecas uz neizpildi vai darbu vēlāku izpildi/kavēšanu (soda sankcijas).
Komisija nav starp labuma guvēju un apakšuzņēmēju / pakalpojumu sniedzēju noslēgtā apakšuzņēmuma līguma puse, un saskaņā ar šo līgumu tai nav nekādu saistību pret kādu no pusēm.
Tādējādi labuma guvējs saglabā pilnu atbildību par šā līguma izpildi un tā noteikumu ievērošanu. Labuma guvējam ir jāveic vajadzīgie pasākumi, lai nodrošinātu to, ka apakšuzņēmējs / pakalpojumu sniedzējs līgumā atsakās no visām tiesībām attiecībā pret Komisiju.
8.3. Rēķins

Labuma guvējs nodrošina, ka
visi apakšuzņēmēju izsniegtie rēķini ir adresēti labuma guvējam, tajos ir skaidra norāde uz Hercule projektu (t.i., numurs un nosaukums vai īsais nosaukums) un norāde uz labuma guvēja izdotu iepirkuma pasūtījumu / apakšuzņēmuma līgumu;
visi apakšuzņēmēju izdotie rēķini ir pietiekami sīki izstrādāti, lai būtu iespējams identificēt atsevišķus sniegto pakalpojumu posteņus (t. i., būtu skaidri aprakstīts katrs postenis un norādīta tā cena).
9. PVN15
9.1. Atskaitāmais PVN. Neatbilstīgās izmaksas

Tad, kad labuma guvējs iegādājas preci vai pakalpojumu, kas vajadzīgs ES dotācijas atbalstītās darbības veikšanai, un samaksā par šo pirkumu pievienotās vērtības nodokli (PVN), pirkuma cenas PVN daļu var uzskatīt par atbilstīgu izmaksu, izņemot gadījumus, kad darbība atbilst vienai no šādām kategorijām:
darbības, par kurām saskaņā ar valsts PVN likumu PVN nav atgūstams, t. i., nav atskaitāms;
darbības, kurās iesaistītas institūcijas, uz kurām attiecas dalībvalsts publiskās tiesības (valsts, reģionālās vai pašvaldības iestādes vai citas valsts institūcijas) un kuras darbojas kā valsts iestādes.
Lūdzu, ņemiet vērā, ka PVN atbilstīgums ir jāizvērtē pa atsevišķām darbībām un pa atsevišķiem labuma guvējiem, nevis katrā ziņā visam projektam kopumā.
Piemērs.
Dotācijas saņēmēja samaksāts PVN par iepirkumiem, kas vajadzīgi, lai veiktu darbības, kam tiek piemēroti nodokļi, var tikt atskaitīts no PVN, ko labuma guvējs pieskaita maksai par tā pārdotajām precēm vai sniegtajiem pakalpojumiem. Tas labuma guvējam nerada izmaksas un tāpēc nav uzskatāms par atbilstīgām izmaksām.
No PVN atbrīvotajām darbībām, attiecībā uz kurām nav PVN atskaitīšanas tiesību, PVN radītās izmaksas vienmēr ir atbilstīgas. Tas pats attiecas uz darbībām, kurām PVN nepiemēro (t. i., darbībām, kas nav uzskatāmas par saimniecisko darbību).
9.2. Darbības, kurās labuma guvējs iesaistījies kā valsts iestāde
Darbības, kurās labuma guvējs iesaistījies kā valsts iestāde, ir darbības, kuras veic valsts institūcijas saskaņā ar īpašu tām piemērotu tiesisko regulējumu, tādējādi neietverot darbības, kurās tās iesaistās ar tādiem pašiem juridiskiem nosacījumiem, kādi attiecas uz privātu saimnieciskās darbības veicēju. Šīs darbības var būt saistītas ar policijas, muitas, nodokļu iekasēšanas, valsts politikas noteikšanas un īstenošanas u. tml. pilnvarām, un šādu darbību gadījumā PVN principā NAV uzskatāms par atbilstīgu.
Darbības, kurās labuma guvēji ir iesaistījušies kā valsts iestādes, bet kuras tie veic saskaņā ar tādiem pašiem juridiskajiem nosacījumiem, kādi attiecas uz privātiem saimnieciskās darbības veicējiem, ir darbības, attiecībā uz kurām PVN izmaksas principā tiek uzskatītas par atbilstīgām.
Neskarot atsevišķās dalībvalstīs piemērojamos valsts tiesību aktus (kuros var būt noteiktas citas / papildu prerogatīvas un darbības, uz kurām attiecas īpašs tiesiskais regulējums), turpmāk ir dots viens piemērs.
Mācības principā nav valsts iestādes veikta darbība, izņemot gadījumus, kad valsts tiesību aktos valsts institūcija ir norādīta kā vienīgā iestāde, kam ir šādas pilnvaras. Vērā ņemamās darbības ir pašas mācības, kaut gan mērķauditorija var būt saistīta ar valsts varu (piemēram, valsts tiesībaizsardzības iestāžu amatpersonas, tiesneši vai policisti). Šajā gadījumā PVN ir uzskatāms par atbilstīgām izmaksām.
10. BUDŽETA VEIDLAPA
10.1. Budžeta posteņi
Labuma guvēja iekšējām grāmatvedības un audita procedūrām jānodrošina, lai darbības tiešās izmaksas un deklarētie ieņēmumi tiktu saskaņoti ar attiecīgajiem grāmatvedības pārskatiem un apliecinošiem dokumentiem.
	Visas izmaksas, kas saistītas ar pasākumu (personāla izmaksas, ar konferenču telpām saistītas un līdzīgas izmaksas, ceļa izdevumi, uzturēšanās un viesnīcas izdevumi un dažādi izdevumi), ir jāsedz un pilnībā (100%) jāapmaksā labuma guvējam. Tas nozīmē, ka dalībniekiem nedrīkst pieprasīt segt šīs izmaksas.


10. 2. Budžetā paredzētie ienākumi
Ienākumi nozīmē jebkādu finansējumu, izņemot Eiropas Komisijai pieprasīto dotāciju. Šim finansējums ir jābūt nodrošinātam, un tā avots var būt pretendents vai līdzfinansētājs.
10.2.1. Pretendenta ieguldījums
Finanšu ieguldījums, ko jūs kā pretendents nodrošināt budžetam. Neņemot vērā jebkādu ārēju ieguldījumu, tiek gaidīts, ka pretendents būs projekta līdzfinansētājs.
10.2.2. Ārējais ieguldījums
Jebkurš ārējs trešo personu veikts ieguldījums ir jāapliecina ar ārējā ieguldījuma paziņojuma veidlapu, ko pienācīgi parakstījuši šo personu likumīgie pārstāvji. Ārējais ieguldījums nedrīkst pilnībā aizstāt pretendenta ieguldījumu.
10.2.3. Tiešie ienākumi no darbības
Resursi, kas atbilst ieņēmumiem, kuri saistīti ar pašu pasākumu vai izriet no tā: dalības maksa, izdevumu pārdošana u. tml.
10.3. Tiešās attaisnotās izmaksas
Visas summas ir jānorāda eiro bez pievienotās vērtības nodokļa (PVN), izņemot gadījumu, kad pretendents nevar atgūt PVN.
Ir ieteicams lūgt saviem piegādātājiem / pakalpojumu sniedzējiem rēķinos skaidri norādīt saistību ar projektu. Labuma guvējam ir jāizveido analītiska grāmatvedības sistēma vai atbilstoša iekšējā sistēma, ar kuras palīdzību ir iespējams identificēt projekta finansēšanas avotus un labuma guvēja ar projektu saistītos izdevumus līguma darbības laikā.
Maksājumu apliecinājumi ir jāiesniedz reizē ar nobeiguma ziņojumu. Labuma guvējam šie grāmatvedības ieraksti, kā arī izdevumu apliecinājumi (visi labuma guvēja rēķini, kvītis, darbinieku līgumi) ir jāglabā vismaz 5 gadus pēc atlikuma maksājuma datuma.
10.4. Personāla izmaksas
10.4.1. Vispārīga informācija
Tiešās personāla izmaksas ir uzskatāmas par atbilstīgām tikai attiecībā uz personām, kam ir tieši uzdevumi projekta īstenošanā, piemēram, projekta vadītāji un citi darbinieki, kas iesaistīti projekta darbības nodrošināšanā, piemēram, projekta darbību plānošanā, projekta darbību īstenošanā (vai pārraudzībā), pakalpojumu sniegšanā projekta tiešajiem labuma guvējiem u.tml.
Personāla darba laiks ir laiks, kas faktiski veltīts tieši darbam projektā. Personāla darba laiks ir skaidri jāpamato un tam ir jāatbilst pamata laika uzskaitei.
Laiks, kuru katrs no projekta darbiniekiem velta darbam projektā, ir regulāri jāreģistrē, izmantojot laika uzskaites lapas vai līdzvērtīgu laika reģistrācijas sistēmu, ko izveidojis un apstiprinājis darba devējs.
Izmaksas tiks uzskatītas par atbilstīgām, ja pastāv faktiski un pārbaudāmi naudas pārskaitījumi un ja ir tieši pierādījumi par to saistību ar projektu (laika uzskaites lapas, kurās norādītas dienas, kas veltītas projekta uzdevumiem).
Tiek ņemtas vērā šādu personāla kategoriju izmaksas:
	Štata darbinieki

	Darbinieki ar pastāvīgu vai individuālu pagaidu darba līgumu, kas noslēgts ar pretendentu un atbilst pretendenta valsts tiesību aktiem.

	Valsts pārvaldes iestāžu darbinieki16
Valsts pārvaldes iestāžu darbinieku atalgojuma izmaksas var tikt uzskatītas par atbilstīgām izmaksām tikai tādā ziņā, kādā tās ir saistītas ar to darbību izmaksām, kuras valsts iestāde neveiktu, ja nebūtu uzņēmusies īstenot attiecīgo projektu.
Tomēr nav iespējams izmantot ES finansējumu personāla atalgojuma segšanai par darbībām, kuras valsts pārvaldes iestāde ir veikusi jau pirms projekta uzsākšanas. Tas labuma guvējam patiešām radītu peļņu, jo šīs izmaksas jau tiek finansētas no dalībvalsts (vai reģiona vai vietējās pašvaldības iestāžu) budžeta saistībā ar to parastajām funkcijām.

	


	Ārštata darbinieki, kas darbojas saskaņā ar apakšuzņēmuma līgumu 

	Darbinieki, kas projektā strādā par ārštata konsultantiem / speciālistiem saskaņā ar ierobežota termiņa “civiltiesisku” līgumu par viņu ieguldījumu konkrētā projekta veikšanā, kas noslēgts ar pretendentu saskaņā ar tā valsts tiesību aktiem.
Ārštata darbinieku līgumi nestājas spēkā pirms dotācijas līguma parakstīšanas datuma un nav spēkā ilgāk par projekta beigu datumu. Līgumos ir konkrēti jānorāda līdzfinansētais Hercule II projekts. 

	Piemēri.

	Pagaidu darbinieku iesaistīšana ar specializētas ārējas aģentūras palīdzību, tostarp ar apstiprinātas pagaidu darbinieku aģentūras palīdzību. Pagaidu nodarbinātība ir likumā atļauta pagaidu darba veids, ko veic darbinieks (pagaidu darbinieks) darba devēja (pagaidu darbinieku aģentūras) uzdevumā trešās personas (dotācijas pretendenta) labā.

	Darbinieki, kas nodarbināti (ar apakšuzņēmēja starpniecību) saskaņā ar parakstītu un datētu līgumu (vai līdzīgu dokumentu).

	Pašnodarbināta persona / konsultants, kas nodarbināts saskaņā ar individuālu līgumu.


Ar mutisko / rakstisko tulkošanu saistītās izmaksas ir jānorāda budžeta postenī “konferenču telpas – tulkošanas izmaksas”.
10.4.2. Budžeta veidlapa
Veidlapā, kas jāaizpilda saistībā ar šīm izmaksām, ir jānorāda atalgotās personas (vārds, uzvārds un organizācija), veicamie uzdevumi, darba veikšanai paredzēto dienu skaits un dienas alga eiro.
Skaidri identificējiet katru veicamo uzdevumu (darbinieku kategoriju). Darbinieku kategoriju piemēri:
Projekta vadītājs (= projekta koordinators) (= augstākā līmeņa darbinieks)
Persona, kas atbild par pārskatu iesniegšanu Komisijai (par finansēm, maksājumiem, uzdevumu izpildes gaitu u. tml.). Projekta vadīšana ir pamatuzdevums, un to nevar nodot apakšuzņēmējiem.
Projekta vadītāja palīgs
Instruktori
Mācību vadītājs
Lietvedis vai biroja administrators, vai sekretārs
Grāmatvedis vai finanšu asistents
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šis saraksts nav pilnīgs, bet jebkuras darbinieku papildu kategorijas pievienošana ir pienācīgi jāpamato.
Ja darbinieki tiek pieņemti darbā pēc pieteikuma iesniegšanas, labuma guvējam pēc iespējas drīz ir jānosūta viņu vārdi un pilnīgi CV Eiropas Komisijai apstiprināšanai.
Projektu vadītājam ir jāpaziņo par jebkādām plānotām izmaiņām attiecībā uz darbiniekiem, un tās ir jāapstiprina Eiropas Komisijai.
Šajā paziņojumā ir jānorāda plānoto izmaiņu ietekme uz provizorisko budžetu, un tas ir jānosūta termiņā, kas noteikts dotācijas līgumā (II daļas 12. punkts “Līguma grozījumi”).
10.4.3. Izmaksu aprēķins (štata darbinieki)
Faktiskās personāla izmaksas ir jāaprēķina, ņemot vērā darbinieka bruto gada izmaksas, un tajās ir jāiekļauj visi parastie darba devēja veiktie maksājumi, piemēram, darba devēja veiktās sociālās drošības iemaksas un ar tām saistītās izmaksas, bet tajās nedrīkst iekļaut nekādus ar prēmijām, motivēšanu vai peļņas sadali saistītus pasākumus.
Gada izmaksas pēc tam dala ar darba dienu skaitu, lai noteiktu personāla izmaksas dienā.
Darba dienu skaitu nosaka, ņemot vērā standarta darba laiku, kas noteikts valsts tiesību aktos vai kolektīvajos līgumos, vai arī atbilst organizācijas parastajai grāmatvedības praksei.
Par pieņemamu atskaites punktu var uzskatīt 220 darba dienas gadā pilna laika darbiniekam (kopējais dienu skaits gadā (365) – nedēļas nogales (piemēram, 104 (52 x 2) – kārtējais / likumā noteiktais atvaļinājums).
Aprēķina piemērs (par pamatu ņemot pieņēmumu par 220 darba dienām gadā):
Dienas likme = bruto gada alga + sociālās drošības maksājumi + likumā noteiktie maksājumi
Kopējais darba dienu skaits
Personai X gada izmaksas (EUR 21 632,60) veido bruto alga (EUR 16 000) un sociālas apdrošināšanas maksājumi (EUR 5 632,60).
Aprēķinot dienas izmaksas kā EUR 21.632,60/220 darba dienām =
EUR 98,33/dienā.
Apliecinošie dokumenti.
Kopā ar nobeiguma ziņojumu ir jāiesniedz šādi apliecinošie dokumenti:
jūsu organizācijas darbinieku algu izmaksas kvītis;
laika uzskaites lapas: pārskats par laiku, ko katra persona nostrādājusi projektā un ko iesniedz laika uzskaites lapu formā, kuras parakstījis vadītājs. Laika uzskaites veidlapa ir pieejama tīmekļa vietnē:
http://ec.europa.eu/anti_fraud/about-Us/funding/training/items/report_documents_en.htm.
10.4.4. Izmaksu aprēķins ārštata darbiniekiem, kas strādā saskaņā ar apakšuzņēmuma līgumu
Saskaņā ar apakšuzņēmuma līgumu strādājošu ārštata darbinieku izmaksas tiek kompensētas, tās apliecinot ar rēķinu, honorāra rēķinu vai citiem apliecinošiem dokumentiem (izdevumu uzskaite labuma guvēja grāmatvedības dokumentācijā).

Šīs izmaksas nedrīkst pārsniegt vispārēji pieņemtas tirgus cenas par tāda paša veida pakalpojumu.
Kopējām izmaksām, kas attiecas uz darbinieku, ir jāatbilst summai, kas norādīta rēķinā / honorāra rēķinā vai citos apliecinošos dokumentos. Kopā ar nobeiguma ziņojumu tiks pieprasīts iesniegt parakstītos darba līgumus, laika uzskaites lapas un rēķinus, kuros norādīts vismaz projekta nosaukums, veikto darbu veids un darbu veikšanas datums.
10.5. Konferenču telpas un ar tām saistīti maksājumi
Organizējot konferenci vai semināru, izdevumi bieži vien rodas saistībā ar pasākuma norisei vajadzīgo sanāksmju telpu un tehniskā aprīkojuma izmantošanu.
Lūdzu, norādiet provizoriskās izmaksas telpu, tehniskā aprīkojuma īrei, kafijas pauzēm, sinhronās tulkošanas kabīnēm un jebkādām citām ierīcēm, kas var būt vajadzīgas.
Tomēr, lūdzu, ņemiet vērā, ka gadījumā, ja valsts vai privāta organizācija bez maksas ļauj izmantot telpu savā ēkā, tās neuzskata par atbilstīgām izmaksām.
10.6. Ceļa izdevumi
Ceļa izdevumi ir uzskatāmi par atbilstīgām izmaksām pasākumu dalībniekiem/lektoriem, aprēķinot šīs izmaksas no vietas, kas norādīta viņu ielūgumā (darba adrese), līdz pasākuma norises vietai.
Ceļa izdevumi tiek kompensēti saskaņā ar šādiem nosacījumiem: ir izvēlēts visīsākais un visekonomiskākais maršruts no izbraukšanas vietas, kas norādīta ielūgumā, līdz pasākuma norises vietai;
ceļa izdevumi darbiniekiem, kas piedalās pasākumā, ir uzskatāmi par atbilstīgām izmaksām tikai tad, ja tas vajadzīgs darbības īstenošanai un ja tas atbilst parastajai praksei attiecībā uz ceļa izdevumiem. Jebkāda ceļošana uz vietām, kas nav labuma guvēja atrašanās vieta, ir jāpamato, pierādot tās vajadzību projekta īstenošanai, un tai ir jābūt tieši saistītai ar konkrētu un skaidri identificējamu ar projektu saistītu darbību;
dalībniekiem tiks lūgts pienācīgi aizpildīt un parakstīt kompensācijas pieprasījumu, kā arī parakstīties dalībnieku sarakstā.
Lūdzu, ņemiet vērā, ka tad, ja galamērķi ir iespējams sasniegt gan ar vilcienu, gad ar lidmašīnu, jums vienmēr jāizmanto lētākais transportlīdzeklis.
10.6.1. Lidojums
Ceļojumus, kas ir garāki par 400 km (vienā virzienā), var veikt ar gaisa transportu ekonomiskajā klasē, APEX vai līdzvērtīgā, par viszemāko pieejamo cenu, ņemot vērā pasākuma datumu. Izdevumi par biļetes pasūtīšanu un biļeti ekonomiskajā klasē ir uzskatāmi par atbilstīgām izmaksām, ja tiek izmantoti vislētākie tirgū pieejamie gaisa pārvadājumu pakalpojumi (APEX, PEX, ekskursija u. tml.).
Ja tiek izmantota cita, nevis ekonomiskā klase, izmaksas ir atbilstīgas līdz summai, kas atbilst lidojumam ekonomiskajā klasē saskaņā ar pārvadājumu uzņēmuma izsniegtu apliecinājumu.
Izņēmuma gadījumos var atļaut izmantot “biznesa klasi”, ja
lidojumi ilgst vismaz 4 stundas bez tranzītnolaišanās;
lidojumi tiek veikti ārpus Eiropas un kopējais lidošanas laiks jebkurā secīgā 72 stundu laikposmā pārsniedz 12 stundas.
Ceļa izdevumus kompensē, pamatojoties uz iesniegtajiem turpbrauciena apliecinošo dokumentu oriģināliem:
lidojuma biļešu eksemplāri, kuros norādīta cena, klase, datums, dalībnieka vārds un uzvārds (ieskaitot iekāpšanas kartes). Citos gadījumos papildus ir jāiesniedz rēķins. Rezervējot lidojumu tiešsaistē, iesniedz elektroniskās rezervācijas izdruku.
Lidošanas izmaksas var būtiski atšķirties. Ir ieteicams provizoriskās izmaksas iegūt no ceļojumu aģenta un tām pievienot rezervi, lai segtu iespējamās cenas svārstības.
Ja ir izraudzīts šis princips, lūdzu, norādiet. Šī ir joma, kurā izmaksas bieži tiek pārvērtētas, tādējādi paredzot finansējumu, kas vēlāk netiek izlietots.
10.6.2. Autobuss (atsevišķs dalībnieks)
Ceļa izdevumus kompensē, pamatojoties uz iesniegtajām autobusa biļetēm, kurās norādīta cena, klase, datums. Citos gadījumos papildus ir jāiesniedz rēķins. Rezervējot tiešsaistē, iesniedz elektroniskās rezervācijas izdruku.
10.6.3. Autobuss (dalībnieku grupa)
Ceļa izdevumus kompensē, pamatojoties uz iesniegtajiem apliecinošajiem dokumentiem (biļeti) un rēķinu, kurā norādīta vismaz izbraukšanas vieta un galamērķis, pasažieru skaits un pārvadājuma datums.
10.6.4. Vilciens
Ceļa izdevumi tiek kompensēti saskaņā ar šādiem nosacījumiem: ir izvēlēts visīsākais un visekonomiskākais maršruts no izbraukšanas vietas, kas norādīta ielūgumā, uz pasākuma norises vietu;
ceļa izdevumi tiek kompensēti atbilstoši iesniegtajiem apliecinošajiem dokumentiem (biļeti, kurā norādīta cena, klase un datums) un ceļojumu aģentūras rēķinu / elektroniskās rezervēšanas izdruku (ja tāda ir), pamatojoties uz pirmās klases dzelzceļa biļetes cenu, ieskaitot sēdvietas rezervēšanas izmaksas, nepieciešamos bagāžas pārvadājumus un jebkādas piemaksas par ātrvilcienu izmantošanu. Tarifi parasti ir pieejami dzelzceļa uzņēmumu tīmekļa vietnēs.
10.6.5. Vieglā automašīna
Izmaksas braucienam ar personīgo automašīnu (personīgo vai uzņēmuma automašīnu) aprēķina, piemērojot likmi par kilometru saskaņā ar attiecīgās organizācijas iekšējiem noteikumiem, bet nepārsniedzot EUR 0,22 par kilometru. Izmaksas tiek kompensētas, kompensācijas saņēmējam iesniedzot kvīti, kurā norādīts brauciena datums un izbraukšanas vietas un galamērķa adrese.
10.6.6. Taksometrs
Taksometrus var izmantot un to izmaksas tiek uzskatītas par atbilstīgām braucieniem uz lidostām vai stacijām pasākuma norises vietā, ja nav pieejams sabiedriskais transports. Maksa par taksometru pakalpojumiem tiek kompensēta, pamatojoties uz pienācīgi un skaidri aizpildītu apliecinošo dokumentu oriģināliem.
Jums ir jānorāda gan izbraukšanas vieta, gan galamērķis, gan personu skaits viena veida braucienā, kā arī brauciena vienības cena.
Ja, ņemot vērā aviobiļešu un izmitināšanas izmaksas, finansiāli izdevīgāka ir ierašanās pasākuma norises vietā dienu agrāk, papildu nakts izmaksas tiek uzskatītas par atbilstīgām izmaksām. Ir iespējams pasākumu uzsākt pēcpusdienā (pirmā diena), tādējādi ļaujot dalībniekiem ierasties no rīta, un pabeigt pēdējās dienas pusdienlaikā. Tādējādi dalībnieki var doties uz pasākumu tā sākšanās dienā un atgriezties pasākuma pēdējā dienā.
10.7. Uzturēšanās un viesnīcas izdevumi

Viesnīcas un uzturēšanās izdevumi ir uzskatāmi par atbilstīgām izmaksām tikai faktiski iztērētās summas apjomā. Tāpēc ir svarīgi saglabāt visus apliecinošos dokumentus, kurus Komisija pieprasīs iesniegt kopā ar gala finanšu pārskatu.
Lai izmaksas tiktu atzītas,
tām ir jābūt pamatotām, ņemot vērā vietējās cenas;
tām ir jābūt saistītām tieši ar projektu;
maksājumi ir jāveic labuma guvējam, samaksājot viesnīcai/restorānam/ēdināšanas pakalpojumu uzņēmumam u. tml. Individuāli (dalībnieku) apmaksāti restorāna vai viesnīcu rēķini netiks pieņemti;
tās nedrīkst pārsniegt Eiropas Komisijas noteikto maksimālo summu vienai personai (sk. tabulu).
	Galamērķis
	Maksimālie uzturēšanās izdevumi dienā, EUR 
	Maksimālā viesnīcas cena, EUR
	
	Galamērķis
	Maksimālie uzturēšanās izdevumi dienā, EUR 
	Maksimālā viesnīcas cena, EUR

	AT
	Austrija
	95,00
	130,00
	
	NL
	Nīderlande
	93,00
	170.00

	BE
	Beļģija
	92,00
	140,00
	
	PL
	Polija
	72,00
	145,00

	BG
	Bulgārija
	58,00
	169,00
	
	PT
	Portugāle
	84,00
	120,00

	HR
	Horvātija
	60,00
	120,00
	
	RO
	Rumānija
	52,00
	170,00

	CY
	Kipra
	93,00
	145,00
	
	SE
	Zviedrija
	97,00
	160,00

	CZ
	Čehija
	75,00
	155,00
	
	SI
	Slovēnija
	70,00
	110,00

	DE
	Vācija
	93,00
	115,00
	
	SK
	Slovākija
	80,00
	125,00

	DK
	Dānija
	120,00
	150,00
	
	UK
	Apvienotā Karaliste
	101,00
	175,00

	EE
	Igaunija
	71,00
	110,00
	
	
	
	
	

	EL
	Grieķija
	82,00
	140,00
	
	IS
	Islande
	85,00
	160,00

	ES
	Spānija
	87,00
	125,00
	
	ME
	Melnkalne
	80,00
	140,00

	FI
	Somija
	104,00
	140,00
	
	MK
	Maķedonija
	50,00
	160,00

	FR
	Francija
	95,00
	150,00
	
	RS
	Serbija
	80,00
	140,00

	HU
	Ungārija
	72,00
	150,00
	
	TR
	Turcija
	55,00
	165,00

	IE
	Īrija
	104,00
	150,00
	
	
	
	
	

	IT
	Itālija
	95,00
	135,00
	
	AL
	Albānija
	50,00
	160,00

	LT
	Lietuva
	68,00
	115,00
	
	BA
	Bosnija-Hercegovina
	65,00
	135,00

	LU
	Luksemburga
	92,00
	145,00
	
	XK
	Kosova (atbilstoši ANO DP rezolūcijai Nr. 1244)
	80,00
	140,00

	LV
	Latvija
	66,00
	145,00
	
	
	
	
	

	MT
	Malta
	90,00
	115,00
	
	LI
	Lihtenšteina
	80,00
	95,00

	
	
	
	
	
	NO
	Norvēģija
	80,00
	140,00


Pieļaujamo izmaksu summas valstīm, kas nav minētas šajā tabulā, var jautāt struktūrvienībai, kas nodarbojas ar Hercule programmu.
Cilvēku skaitam, kam tiek nodrošināta izmitināšana, ir jāatbilst piedāvātajam dalībnieku skaitam.
10.7.1. Eiropas iestāžu darbinieki

Ja uz mācību pasākumu kā dalībnieku vai kā lektoru plānojat aicināt Eiropas Savienības iestāžu un citu institūciju (http://europa.eu/about-eu/institutions-bodies/index_en.htm) darbiniekus, šīs personas saņems komandējuma naudu savas dalības finansiālai nodrošināšanai.
Tāpēc jūs nedrīkstat ar viņiem saistītās izmaksas ņemt vērā attiecīgajos budžeta projekta posteņos.
Saistībā ar pārvietošanos – biļetes rezervēs un apmaksās attiecīgā(-ās) Eiropas Savienības amatpersona(-as) tieši. Saistībā ar to jums nav jāveic nekādas darbības.
Viņu izmitināšanas izdevumi budžeta projektā nav jāiekļauj. Jūs varat rezervēt viesnīcas numuriņu Eiropas Savienības pārstāvim, bet viņam pašam jāsedz visas izmaksas.
Ēdināšana: ja jūs viņiem piedāvājat pusdienas/ēdināšanu, tad attiecīgās izmaksas varat iekļaut budžetā.
10.8. Citi izdevumi
Šajā postenī tiks ņemtas vērā tikai izmaksas, kas ir tieši saistītas ar darbības īstenošanu, ir identificējamas un attiecinātas uz darbību (finanšu maksājumi, informācijas izplatīšana, projekta īpaša izvērtēšana, tulkojumi, pavairošana, ar paziņojumiem presei un publicitāti saistītie izdevumi u. tml.).
Gadījumos, kad šie darbi ir nodoti apakšuzņēmējiem, ir jāpiemēro iepriekš minētie noteikumi par apakšuzņēmuma līgumu slēgšanu.
Šajā postenī ietver arī projekta laikā izlietotās lietas, t. i., materiālus, kas tiek izlietoti projekta gaitā. Šajā postenī iekļaujamo izmaksu piemēri ir kompaktdiski, bukleti un tehniskais palīgaprīkojums.
Plašāk izmantojami biroja piederumi, markas vai citas kancelejas preces tiek uzskatītas par netiešām izmaksām, un tās nedrīkst iekļaut šajā postenī.
Izmaksas, kas saistītas ar tehniskajām mācībām: dzīvnieku apmācību izmaksas (izmitināšana, barība u. tml.) ir uzskatāmas par atbilstīgām, piemēram, saistībā ar meklētājiem suņiem, žurkām, cūkām vai bitēm, kas tiek izmantotas nelegālu preču, proti, kontrabandas vai viltotu cigarešu un tabakas meklēšanā vai citās tiesībaizsardzības iestāžu veiktās operācijās.
10.8.1. Aprīkojums

Izmaksas, kas saistītas ar aprīkojuma iegādi, izpirkumnomu vai nomu, ir uzskatāmas par atbilstīgām tikai tad, ja tās ir būtiskas projekta īstenošanai.
Tas nozīmē, ka netiek segtas izmaksas par datoru aprīkojuma, biroja materiālu, mēbeļu iegādi u.tml., kas saistītas ar pretendenta ikdienas vajadzībām un ko parasti sedz netiešās izmaksas (= pieskaitāmās izmaksas).
Izstrādājumi, kas iegādāti pirms darbības uzsākšanas, pat tad, ja tie tiek izmantoti darbības īstenošanai, nav uzskatāmi par atbilstīgām tiešām darbības izmaksām (esošā aprīkojuma un labuma guvēja ierīču izmantošanu daļēji sedz netiešās izmaksas).
Izdevumi, kas saistīti ar nomu un izpirkumnomu, ir uzskatāmi par atbilstīgiem līdzfinansējuma saņemšanai saskaņā ar dalībvalstī spēkā esošajiem noteikumiem, tiesību aktiem un pieņemto praksi un ņemot vērā projekta vajadzībām izmantotās nomas vai izpirkumnomas ilgumu.
Ja tiek nolemts izvēlēties nomu vai izpirkumnomu, nekādas izpirkuma izmaksas izpirkumnomas vai nomas perioda beigās nav uzskatāmas par atbilstīgām izmaksām. Ja izpirkumnoma vai noma nav iespējama, ir pieņemama iegāde, ievērojot šādus nosacījumus:
- tikai aprīkojumu, kas tieši saistīts ar darbības īstenošanu, var uzrādīt kā tiešās izmaksas;
- ir veikta dažādu piegādātāju cenu salīdzināšana, lai noteiktu izdevīgāko piedāvājumu (ņemot vērā cenas un kvalitātes attiecību);
- aprēķinot projekta kopējās atbilstīgās izmaksas, var ņemt vērā tikai tās izmaksas, kas saistītas ar aprīkojuma amortizāciju17;

Ja piemērojamie valsts tiesību akti, kas reglamentē nodokļus un grāmatvedību, un vispārpieņemta prakse attiecībā uz tā paša veida izstrādājumiem valstī, kas ir aprīkojuma iegādi paredzējušās organizācijas izcelsmes valsts, nenosaka citu metodi, amortizācijas izmaksas tiek aprēķinātas tā, kā norādīts turpmāk.
Komisija var ņemt vērā vienīgi to aprīkojuma amortizācijas daļu, kas atbilst attiecīgās darbības ilgumam un faktiskajam lietojumam attiecīgās darbības mērķiem.
Aprēķināmās izmaksas ir norādītas turpmāk. (A/B) x C x D:
A: darbības ilgums mēnešos;
B: kopējais amortizācijas laikposms (mēnešos);
C: faktiskās izmaksas vai vērtība;
D: aprīkojuma procentuālais izmantojums konkrētajā darbībā.
10.8.2. Maksājumi par banku pakalpojumiem

Dotācijas līgumā norādītajam kontam, uz kuru tiks pārskaitīta dotācija, ir jābūt:
▪ reģistrētam uz labuma guvēja vārda – personiski konti nav pieņemami nekādos apstākļos;
▪ paredzētam tieši projektam vai, vispārēja konta gadījumā, tādam, lai būtu iespējams identificēt Komisijas pārskaitītās summas un ar projektu saistītos izdevumus.
Maksājumi bankām par īpaša atsevišķa bankas konta atvēršanu un uzturēšanu ir uzskatāmi par atbilstīgām izmaksām.
Par atbilstīgām izmaksām netiek uzskatīti nekādi citi maksājumi par finanšu pakalpojumiem, kas nav saistīti ar bankas kontu, kas atvērts īpaši darbības īstenošanai: maksājumi par bankas darījumiem, kapitāla peļņa, parādi un parādu apkalpošanas maksājumi, uzkrājumi zaudējumu segšanai vai iespējamām nākotnes saistībām, procentu maksājumi, nedrošie parādi, valūtas maiņas radītie zaudējumi, sodanaudas, naudas sodi, garantiju izmaksas un līdzīgi maksājumi, iespējami maksājumi par norēķinu konta maksimālo pārtēriņu (komisijas, kas maksājamas bankām par norēķinu konta maksimālā pārtēriņa lielumu).
10.8.3. Publikācijas un to izplatīšana

Izmaksas var tikt ņemtas vērā ar noteikumu, ka tās ir tieši saistītas ar darbību (piemēram, bukletu vai izdevumu maketēšana vai drukāšana).
Attiecībā uz katru izdevumu un/vai citiem materiāliem, lūdzu, sniedziet paskaidrojumu, paredzēto lappušu un eksemplāru skaitu, izdevuma izdošanas biežumu un valodu, kā arī norādiet ražošanas izmaksas vienam eksemplāram un vajadzības gadījumā– provizoriskās izplatīšanas izmaksas.
Pretendenti tiek īpaši aicināti izmantot iespējas, ko sniedz publicēšana tiešsaistē.

10.8.4. Tulkošanas izmaksas

Attiecībā uz tulkošanas izmaksām ir jānorāda šāda informācija: valodu skaits, tulkojamo lapu skaits un likme par vienas lapas tulkošanu. Šīs likmes nedrīkst pārsniegt visizdevīgākās tirgus cenas.

10.8.5. Novērtēšana

Ja projektam ir vajadzīga kāda novērtēšana, ir jāizstrādā pārraudzības un novērtēšanas metodes, kā arī līdzekļi, lai pastāvīgi izvērtētu darbības gaitu, salīdzinot rezultātus ar sākumā noteiktajiem mērķiem. Šāda darba izmaksas tiks uzskatītas par atbilstīgām izmaksām.
10.8.6. Netiešās izmaksas / pieskaitāmās izmaksas

Netiešie izdevumi (vispārējās izmaksas), kas radušies saistībā ar projektu, ir uzskatāmi par atbilstīgām izmaksām atbilstoši noteiktam nemainīgam apjomam, kas nepārsniedz 7 % no kopējiem atbilstīgajiem tiešajiem maksājumiem. Ir jāņem vērā, ka gadījumos, kad provizoriskajā budžetā pieskaitāmo izmaksu apjoms ir paredzēts mazāks par 7%, dotācijas gala aprēķinos to nevar palielināt.
Netiešās izmaksas / pieskaitāmās izmaksas netiek uzskatītas par atbilstīgām izmaksām, ja labuma guvējam tiek piešķirta darbības dotācija.
Noteiktas likmes netiešās izmaksas nav jāpamato ar grāmatvedības dokumentiem, bet pieskatāmo izmaksu segtās izmaksas (vispārīgās administratīvās izmaksas) nevar iekļaut nevienā citā postenī.
Pieskaitāmās izmaksas ietver izmaksas, kas saistītas ar
infrastruktūru un organizācijas vispārīgo darbību, piemēram:
ēku, aprīkojuma un nekustamā īpašuma nomas vai amortizācijas izmaksas (saskaņā ar labuma guvēja valsts tiesību aktos noteikto aprēķinu metodi), apkures, apgaismošanas, elektrības vai citu enerģijas veidu piegādes izmaksas, ūdens, īres maksas un uzturēšanas izmaksas, apdrošināšanas izmaksas, biroja piederumu (kancelejas preču, papīra, tintes, kasešu u. tml.) izmaksas, biroja mēbeļu, telesakaru (faksa, telefona, e-pasta, interneta pieslēguma, telesakaru programmatūras), pasta, juridisko pakalpojumu u. c. vispārēju pakalpojumu izmaksas, piemēram, administrācijas un pārvaldības izmaksas un uzkopšanas izmaksas.
� Eiropas Parlamenta un Padomes 2012. gada 25. oktobra Regula (ES, EURATOM) Nr. 966/2012 par finanšu noteikumiem, ko piemēro Savienības vispārējam budžetam, un par Padomes Regulas (EK, Euratom) Nr. 1605/2002 atcelšanu (OV L 298, 26.10.2012.).


2 Komisijas 2012. gada 29. oktobra deleģētā Regula (ES) Nr. 1268/2012 par Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES, Euratom) Nr. 966/2012 par finanšu noteikumiem, ko piemēro Savienības vispārējam budžetam, piemērošanas noteikumiem (COMM (2012) 7507, galīgā redakcija).


3 FR 125. panta 3. punkts un RAP 183. pants.


4 FR 129. pants un RAP 193. pants.


5 FR 125. panta 4. punkts un RAP 184. pants.


6 FR 125. pants.


7 FR 130. pants.


8 RAP 196. panta 2. punkts.


9 FR 122. pants un RAP 199. pants.


10 http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32004L0018:en:NOT


11 RAP 209. panta 1. punkts.


12 Noteikumi, kas saistīti ar atbildību, interešu konfliktu, konfidencialitāti, publicitāti, novērtēšanu, tiesību piešķiršanu, kā arī pārbaudēm un auditu.


13 Direktīva 2004/18/EK par to, kā koordinēt būvdarbu valsts līgumu, piegādes valsts līgumu un pakalpojumu valsts līgumu slēgšanas tiesību piešķiršanas procedūru.


14 Direktīva 2004/17/EK, ar ko koordinē iepirkuma procedūras, kuras piemēro subjekti, kas darbojas ūdensapgādes, enerģētikas, transporta un pasta pakalpojumu nozarēs.


15 FR 126. panta 3. punkts un RAP 187. pants.


16 FR 126. panta 3. punkta e) apakšpunkts.


17 FR 126. panta 3. punkta d) apakšpunkts.
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